
Выражения присутствующих постепенно застыли, особенно старейшин сена Соломона,
которые все еще гордились собой, а некоторые остались лишь недоверчивыми.

"Нет! Ни за что! Как ты можешь не иметь к этому никакого отношения?"

Старейшина Морровинда медленно увидел состояние Гао Пенга в это время, и был прямо
встревожен, выражение его лица было крайне недоверчиво, его глаза вот-вот выпячатся.

В этот момент он был чрезвычайно удивлен, почему он уже взорвался с такой страшной
атакой? Но другая сторона была в полном порядке.

Как могло случиться, что он взял нападение крепким и невредимым? Его сердце прямо
перевернулось в шоковом состоянии.

Не говоря уже о старейшинах сена Соломона, присутствовавшая толпа тоже была шокирована,
были ли они ослеплены? С таким страшным нападением, разбившимся напрямую, Гао Пенг
был цел и невредим.

Это привело к тому, что они были чрезвычайно невероятны, как это могло привести к такому
результату? Он действительно настолько могущественен?

"Ни за что. С такой мощной атакой он смог выдержать следующий жесткий и невредимый
удар, почему это?"

"Это, должно быть, иллюзия, это нападение Боевого Короля на высоком уровне! Обычный
Боевой Царь был бы мгновенно пеплом и дымом под этой единственной атакой, не говоря уже
о том, чтобы устоять перед ней, но он...".

Толпа, присутствовавшая в данный момент, чувствовала себя невероятно, неоднократно ломая
свои три взгляда, такое мощное нападение могло быть не только следующим, но и
невредимым.

Это было неприемлемо для них в любом случае, тем более, что Гао Пенг все еще имел
легкомысленное выражение лица, которое было как будто он сделал незначительную вещь.

Это заставило их чувствовать себя еще более смущенными.

Конечно, самые неприемлемые из них принадлежали толпе Морровинда, а теперь их глаза
вырывались один за другим, как будто вот-вот выпадут.

Даже некоторые из них бормотали себе: "Невозможно... невозможно... как можно
сопротивляться... ложному". Это... это всё ложь!"



Они не могли принять то, что происходило перед ними, их старший был настолько силен, как
он не мог быть в состоянии убить другую сторону, наиболее преувеличены или другая сторона
оказалась невредимой.

Это было еще труднее для них принять, их сердца пылали несравненно сложными эмоциями,
но сцена перед ними должна была заставить их поверить.

Гао Цзинмин также открыл глаза в этот момент, но странный свет мигал в его глазах, когда он
смотрел на Гао Пэн, не двигаясь ни одной точки вообще.

Только тогда он по-настоящему понял, насколько сильна сила Гао Пенга, далеко не того
ребенка, которого он когда-то видел.

Кроме того, сила была в бесчисленное количество раз сильнее, чем когда он ушел, и хотя это
заставляло его чувствовать себя чрезвычайно шокированным, в то же время он был
чрезвычайно доволен.

Поскольку Гао Пенг полностью повзрослел и не нуждался в нем в приюте, в нем все еще
оставался намек на необъяснимый смысл.

Естественно, Гао Пенг не знал, что находится в сердце Гао Цзин Мина, и прямо сейчас он
спокойно смотрел на старейшину Сен Соломона, углы его рта слегка приподняли дробь.

"Что? Ты выглядишь удивлённым? Тебя это удивляет?"

"Хех! Я попал во много мусора, как ты, и у меня было бесчисленное количество смертей от
моих рук, так что я не знаю, откуда у тебя хватило смелости Как ты смеешь кричать передо
мной, мне стыдно за тебя!"
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